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VAT reg no.- HU113153158

Schaefiler Savaria Kit. Zanat it 31 9700 Szombathely

 [NVERAEY

SCHAEFFLER

Bolla di consegna
Delivery note
Lista imballi / Packing note
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GETRAG S.p.A. || rsassanp s :[“’E’;},’:’:’me o
V Dei Ciclamini 4 !i 34060013
|-.70026 MO D U G N O BA 6 Porla / Froight 7 Consegna / Daligvery i ; . ggm spe%izionef
& : 1o
Plant code: 100 : :ramd asst’a':gnaw ;ell':'ovia.' gomnm‘ E I lpping Da
] Toa ot Free &l aITier
f Forto/ Altr valtura / i ] TR0
I Feaight Qther Vehicla | Fattura/lavoica
-] poms goheg e
i VAT tog ne " { incatarms Foua 9 DatyDats
91018738 704886850728 FEA/STOMBATHELY | i C’Ql 6‘%@
11 Ordlna d'acquisio n/Crder Ne, 10Vaal.7 15 Dan aggluntielf _12N;repmw T 13 Tal. - T 1: l::t;l:ﬁnalaﬁol W:E‘Nr. derdine/
Your Relerenca Additional Data Our Department Recaiver Na Order No
550003202702 412 AG/SSH-P23L +36 20 277 3698 24466 126060
Judit Szilagyiné Farkas
19 Tipo spedezione! . 20 2324 Peso lordofTotal Waight
Shipping Cedo Schweitzer GmbH & Co. / Francol Lordo!
Froa Gross 1.705,2 kg
Autecarro/ Standard
il R 9996 kg
# Fasang 7 X EURO-PAL, 168 x C6414, 7 x A1208 B P ark " Rasshang Loceton
11258513 14248
izrfdmzzo di
spadiziono/ N,
Shipging
Address } e L N
27 Pos. 28 Cod art.deshnatane / 29 Daseriziong f Cod art 7 Imball
Rocalvar Pant No Description / Part No. f Pack 30 Quantita / 31 Unlld 40 Destinatario f Receivar
Quantty mis, [/ Qthiaty ++
Oty Unit
10 2500190000 L-05029-0G59-02 Double 2.184
Cl.sSlave#s
Cilindro comando frizione EHME"'NA@ELS“
081950284-0000-10 KU GERCE
ACCETTAZIOMNE JAERC
Carico/Baich Carico/ BaichCuantita carco/ Cuantty Ursprungsland / Goun o'l:llnrigtlg ta:
550003202702 0029771534 2.184 PZ Qua“"‘ﬁﬁg Gfa =
Cuantita effethiva

Jo FRBC
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Lista imballi e dimensioni

Tipo Imballzggia:
Cuantita mbk o 1t Z
Conformita alle schet d'imballo’
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N. Colli Peso Peso Dimensioni Packing Description Nr.Kanban
netto loxdo

1 210882515 1428KG 2436 KG 1.200x 800x1.020 MM EURO-PAL

Mat .No. 081950284-0000-10 Quantity: 312 PZ
2 210897040 1428KG 2436 KG 1.200x 800x1.029 MM EUROC-PAL

Mat.No. 081950284-0000-10 Quantity: 312PZ
3 210915341 142B8KG 2436 KG 1.200x 800x1.022 MM EURO-PAL

Mat .No. 081950284-0000-10 Quantity: 312 PZ
4 210931534 1428KG 2436 KG 1.200x 800x1.0209 MM EURO-PAL

Mat.No. 081850284-0000-10 Quantity: 312 P2
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Bolla Nr./Delivery note no.: 34080013

SCHAEFFLER

Bolla di consegna
Delivery note

AR

Datum/Date: 17.08.2018

243,6 KG 1.200x 800x1.028 MM EURO-PAL

Lista imballi / Packing note

5 210846402 142,8 KG
Mat .No. 081850284-0000-10 Quantity: 312 PZ
6 210979926 142,8 KG 243,6 KG 1.200x 800x1.025 MM EUROQ-PAL
Mat .No. 081950284-0000-10 Quantity: 312 PZ
7 210994283 142,8 KG 2436 KG 1.200x 800x1.029 MM EURO-PAL
Mat.No. 081950284-0000-10 Quantity: 312 PZ
Gestione beni in prestito
7 P-26-EURO Palette 1200X800X144-HLZ EURO-PAL
168 P-14-C6414-5 KLT GR-GETRA-600X400X147-PP C6414
A1208

7 P-38-A1208 Decke| BL-1204X808X84-PP

Qualora nelle posizioni non siano riportate altre indicazioni,
soggetti ad alcun obbligo di autorizzazione secondo il diritto dell’Unione Europea o

1 prodetti non sono

degli Stati Uniti.
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Leferantennr. 91018738~
Suppller No.

¥ Absender ((Name, Anschrift, Lang)
Sender (Name, Addrass, Cauntry}

= Schaeffler Savaria Kft.

Zanati dt. 31
HU-9700 Szombathely

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

Diese BefSrderung unterliegt trotz

CMR

einer gegentelligen Abmachung den Page 1/ 1
Bestimmungen des Ubereinkommens
Ober den Befdrderungsvertrag im 11258513

2

Emgfiinger (Name, Anschrifi, Land)
Consignea {Name, Address, Couniry)

GETRAG 5.p.A.

v

Dei Ciclamini 4

IT-70026 Modugno

=3

Inlemationaten StraBenglterverkehr (CMR),
16 G ont R, Sacny 27
Schweitzer GmbH & Co. /iggo @/Ll
Internationale Spedition XG
Carl-Benz Str. 23
DE-71634 Ludwigsburg

Ausliferupgsor des Gutes
Piace designated for delivery of goods

Nachfolgender Frachifihrer (Name, Anschrift, Land)
Successiva Cariers (Name, Address, Country)

17

OwPlEce  Modugno — NEMOTRANMS KFT.
LandCoutt’ vesd tan H-9751 Vep, hassai u. 73,
o am g - 52, 5
4 Or und Tagdar Unernahme des Guies
Place and Date of taking over the goods
Qn/Place
L and/Count Szombathely 1 8 Voroehaite und Bemerkungen der Frachtiohrer -7 T
Y Ungarn Reservations of Carriers
Datum/Date
18,.08.2018
Beigofigie Dokumente
Dacuments attached
Kenpzeichenund Nn. 7 Anzahl der Packsiteke €3 Art der Verpackun Bezeichnung des Gules Stafistiknummer Bruttogewicht (kg Umiang (m9)
Mark and Nos 7 No. of Packages Kind of Pag(age b 9 Descriplion tg)t Goods 1 0 Statistic Number 1 1 Graoss Weight kg; 1 2 Volume ((msf
34060013 7 EBEURO-PAL antomotive 84122180 1705,20 6,720
34068445 3 Cop parts 756,30 2,880
Summe : 10 Colli 2461,50 9,600
Bezs.  Gefahrzatielmuster-Nr. UN-Nummer “Verp.-Gruppe 1 ‘zu zahlen vom:  JAbsender Wahrung Emplanger
Nr.g Hazard Label No. Number UN ackaging Group to pay by: Sender Cugrency Conslgnes
Descr Fracht
vide No.9 ifransportation Charges — [ P
1 '
1 3 Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amiliche Behandiung) ——— e =

Sender's Instructions for Customs, ete.

AG/SSH-PLILS i.A. Eszter Vamos
TEL: +36 (20) 7453628 FAX: +36(94)58-8152

22

Untesschrift und Stempel odsABathetit 31.
Signalure and stemp of Sender

25 ég c?.l?aal?ozrluéfEdTgllg:’lL::gg dar Entlemiing Paletten-Absender - Pa!etlé’Sender Paletten-Emﬁ/(éinger - Paletts Consignee
vonfirom bisho km AT [Anzahl kein aosch |Ard // Anzahl kein ~~  (Tausch
-7 [Tausch -~ jrausch .

- l‘ o
o Elrc-Palefte %UE_J : <E fel |
Gitterbox-Palefie 3~ 5 . Haitter F= il |
e ) ___ \Via dei Ciclasnini, stif - Vi na(BA)
T Einfach-Palefte Einfach-falette E
- —_ . L
e Ven riner des Frachtfihrers — H%B_Aﬁ@z}m_ _____ e )
26 ApEEARARTRI R PA Bestatiglng des EmplangarsiDatum/Unterschrifl BesTatigung des Tal atuin/Uniarschrift
: 27_ ~ Amtliches Kennzeichen Nutzlast in kg
- - " L - -
K vew374 x2J010 | o _ Ricevuto con riserva di
Aahanger verifica su gualita e quantita”

ebengeblhren
dditional Fees

u zahlende Giesamt-
umme/Total o pay

-ﬁﬂckersiatlung
Reimbursement

Frachizahlungsanwelsung
Payment of Freighl Charges

FCA SZOMBATHELY

Besondere Vereinbarungen
Specla! agreements
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E BEBINAIT AUSD

Tﬂu?"elertigt in
Established in

am
at

Szombathely

18.08.

Datumn
Date

2 4 Gut empfangen

2018 Goods received

am
at
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|
) 32,
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Unterschrift und Stempel des Emplangers
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